
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE
MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031966
Mfr. No.: 930840
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .400''
Make: Kimber
Model: 8400
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.093kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 199mm
UPC: 876430001807

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE
MOUNTS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE
MOUNTS entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere
Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig
durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die optimale Leistung Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung unbeschädigt ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort, um Korrosion und Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass Kinder und gefährdete Gruppen keinen Zugang zu diesem Produkt haben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und intakt sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge zur Installation, um Verletzungen oder Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, die TORXSchrauben gleichmäßig anzuziehen, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach dem ersten Gebrauch.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung zur Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich
TORXSchraubendreher.
Reinigen Sie die Oberfläche des Empfängers, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation des Scope Mounts

Positionieren Sie den Scope Mount auf dem Empfänger.
Richten Sie den Mount so aus, dass er sicher auf dem Empfänger sitzt.
Verwenden Sie die TORXSchrauben, um den Mount am Empfänger zu befestigen. Ziehen Sie die
Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Höhe des Mounts: Low .400" (10,1mm), Med .500" (12,7mm), High .640" (16,3mm),
XHigh .740" (18,8mm).

Verwendung des Scope Mounts

Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers des
Zielfernrohrs.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist und die Ringe sicher geschlossen sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um negative Auswirkungen auf die Umwelt
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
Stelle in Ihrem Land. Überprüfen Sie auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufinformationen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Produkts sowohl von der korrekten Installation als auch von der
verantwortungsvollen Verwendung abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung des LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS. This guide
provides essential safety instructions, installation procedures, and usage recommendations to ensure safe and
effective use of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm and the scope you intend to use.
Inspect the product for any visible damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the scope mount for tightness and wear, especially after significant use.
Report any unsafe conditions or accidents related to this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope mount only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mount or firearm.
Ensure that the scope is securely attached to the mount before use to prevent it from slipping or shifting during
operation.
Do not exceed the manufacturer's recommended scope tube diameter, which is 1 inch for this mount.
Be aware of the height specifications when using this mount to ensure proper alignment and safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation Steps:

Position the scope mount on the receiver of the firearm.
Align the mount with the appropriate screw holes.
Insert and handtighten the four TORX screws into the ring caps.
Gradually tighten the screws in a crisscross pattern to ensure even pressure, using the TORX
screwdriver.
Confirm that the mount is securely attached and does not move.

Scope Attachment:

Place the scope into the mount.
Adjust the position of the scope to your preference.
Tighten the ring caps securely, ensuring the scope is held firmly in place.

Final Check:

Inspect the installation to ensure everything is secure.
Test the scope for proper alignment and functionality before taking it to the field.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER 8400 LOW 1"
SCOPE MOUNTS, please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

Thank you for choosing our product, and please prioritize safety in all your activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance Ligero Talley Kimber 8400

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Alcance Ligero Talley Kimber 8400. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
montaje seguro y fiable para su visor. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y
recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el montaje regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Si observas algún defecto o problema, deja de usar el producto y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el peso máximo recomendado para el visor que se montará.
Asegúrate de que todos los tornillos TORX estén bien ajustados antes de cada uso.
No intentes modificar el montaje de ninguna manera.
Si el montaje muestra signos de daño, no lo uses y consulta con un profesional.
Evita usar el montaje en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador TORX.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el montaje en la parte superior del receptor de tu arma.
Alinea los orificios del montaje con los orificios de tornillo en el receptor.
Inserta los tornillos TORX en los orificios y ajusta firmemente, pero evita sobreajustar.

Montaje del Visor:

Coloca el visor en el montaje asegurándote de que esté centrado.
Ajusta las tapas del anillo usando los tornillos TORX, asegurándote de que no haya movimiento.

Verificación Final:

Revisa que todos los tornillos estén bien ajustados y que el visor esté seguro.
Realiza una prueba de disparo en un área segura para asegurarte de que el montaje y el visor
funcionan correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos electrónicos.
No tires el producto en la basura normal; busca un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, por favor, contacta con el fabricante o consulta el
sitio web oficial para obtener detalles sobre el servicio al cliente.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de un uso seguro y efectivo del Montaje de Alcance Ligero Talley Kimber 8400.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY KIMBER 8400

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY KIMBER 8400. Ce produit est conçu pour offrir une fixation
sécurisée et légère pour votre lunette de visée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est compatible avec votre lunette et votre arme avant de procéder à
l'installation.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants manipuler le montage sans supervision.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous installez le montage, utilisez uniquement les outils recommandés pour éviter d'endommager les
vis ou le montage.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le matériel.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Si vous remarquez des bruits ou des mouvements anormaux lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et
vérifiez le montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Vérifiez que le montage est en bon état et que toutes les pièces sont présentes.

Installation :

Positionnez le montage sur le récepteur de l'arme.
Alignez les trous du montage avec ceux du récepteur.
Insérez les vis TORX et serrezles doucement en croisant les vis pour une distribution uniforme de la
pression.
Vérifiez que le montage est solidement fixé.

Utilisation :

Montez votre lunette de visée sur le montage en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Assurezvous que la lunette est bien fixée et alignée avant de l'utiliser.
Testez le montage et la lunette en tirant à une distance sécurisée pour vous assurer qu'ils fonctionnent
correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des
accessoires.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium et autres composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du montage de lunette TALLEY KIMBER
8400, veuillez vous adresser à un professionnel qualifié ou consulter les ressources en ligne disponibles.

Merci de votre attention et de votre diligence à suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres
sont primordiales.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio di
Scopi Leggeri Talley Kimber 8400

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio di scopi leggeri Talley Kimber 8400. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il montaggio sia compatibile con il proprio modello di ottica prima dell'installazione.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Seguire tutte le istruzioni di sicurezza fornite con il proprio fucile e ottica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Montaggio e Smontaggio:

Utilizzare solo strumenti adeguati per l'installazione e la rimozione del montaggio.
Non forzare le viti durante l'installazione; un serraggio eccessivo può danneggiare il montaggio o
l'ottica.

Uso dell'Ottica:

Assicurarsi che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano movimenti indesiderati.
Non utilizzare l'ottica in condizioni meteorologiche avverse senza protezione adeguata.

Controllo della Stabilità:

Effettuare un controllo di stabilità dopo l'installazione e prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione un'area di lavoro pulita e sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari: cacciaviti TORX e un panno morbido.

Installazione:

Posizionare il montaggio sulla base del fucile in modo che sia allineato con il ricevitore.
Utilizzare le viti TORX per fissare il montaggio. Assicurarsi che ogni vite sia serrata in modo uniforme.
Controllare che il montaggio sia stabile e che l'ottica sia ben fissata.

Uso:

Una volta installato, controllare la regolazione dell'ottica e assicurarsi che sia impostata correttamente
per il tiro.
Effettuare un test di tiro in un ambiente controllato per garantire che tutto funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il montaggio insieme ai rifiuti domestici. Contattare un centro di raccolta rifiuti per le istruzioni
specifiche.
Riciclare eventuali materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per domande relative al prodotto, si prega di contattare il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il montaggio. È importante avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto per ricevere assistenza.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi attrezzatura per il tiro. Seguendo queste istruzioni e linee
guida, si contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del montaggio di scopi leggeri Talley
Kimber 8400.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOPAS

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiinnitysrenkaat on suunniteltu
erityisesti eri kiikareille useisiin aseisiin, ja niiden turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden kunto ja varmista, ettei niissä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Ilmoita välittömästi viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kiikareita, joiden halkaisija on 1" (ellei toisin mainita).
Varmista, että kiinnitysrenkaat on kiinnitetty tiukasti aseeseen.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnitysrenkaita ilman asiantuntevaa apua.
Vältä äärimmäisiä sääolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa kiinnitysrenkaiden suorituskykyyn.
Käytä suojaavia varusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Tutustu kiinnitysrenkaiden mukana tuleviin ohjeisiin.

Asennus:

Kiinnitä kiinnitysrenkaat suoraan aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että renkaan alaosa on tiiviisti kiinni jalustassa.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta kiikari kiinnitysrenkaisiin ja varmista, että se on hyvin kiinnitetty.
Testaa kiikarin säätöjä ennen ampumista varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Huolehdi, että kiinnitysrenkaat eivät pääse löystymään käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Kiinnitysrenkaat tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset kierrättämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. He voivat tarjota apua ja
vastata kysymyksiisi tuotteeseen liittyen.

Muista, että turvallisuus on aina etusijalla. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät TALLEY kiinnitysrenkaita
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro používání
montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY
KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE
MOUNTS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na vaši zbraň. Před
použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečná a vybitá.
Zkontrolujte, zda montáž a optika jsou správně upevněny a zda nejsou poškozené.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání montáže dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a optiky.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže postupujte podle pokynů uvedených v této příručce.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro montáž.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Zkontrolujte, zda je montáž správně vyvážená a stabilní před každým použitím.
Vždy dodržujte doporučenou výšku montáže pro vaši konkrétní optiku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.

Montáž:

Umístěte montáž na přijímač zbraně a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomocí čtyř TORX šroubů pevně upevněte montáž k přijímači.
Zkontrolujte, zda je montáž bezpečně připevněna a neklouže.

Instalace optiky:

Umístěte optiku do kroužku montáže.
Ujistěte se, že je optika správně umístěna a zarovnaná.
Pevně utáhněte šrouby kroužku, aby se zabránilo pohybu optiky.

Kontrola:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž a optika stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není montáž poškozená.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadu.
Nepokládejte montáž do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 LOW 1" SCOPE MOUNTS.


